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Autorica se u Ëlanku bavi temom njegovanja sjeÊanja na ærtvu talijanskih vojnika
u Prvom svjetskom ratu. Ova je tema relevantna za hrvatsku historiografiju, jer
je nakon toga rata znatan dio danaπnjega hrvatskog prostora pripao talijanskoj
dræavi. »lanak polazi od konteksta, odnosno od prikaza pravne regulative koja
je ureivala njegovanje sjeÊanja na Prvi svjetski rat u talijanskoj dræavi, te od
prakse utemeljene na toj regulativi. Zatim suzuje fokus na primjenu te regulative
u Istri, odnosno na dijelu hrvatskog teritorija koji je nakon rata pripojen Italiji.
Na koncu, buduÊi da je takvo njegovanje sjeÊanja izmeu ostaloga sluæilo i
talijanizaciji hrvatskih prostora, autorica je progovorila i o odnosu Hrvata prema
toj praksi.

KljuËne rijeËi: kultura sjeÊanja, Prvi svjetski rat, Italija, Istra

Tijekom Prvog svjetskog rata narodne su se mase naπle u situaciji za koju ni-
su bile pripremljene, uvuËene u pokolj neoËekivanih razmjera. Smrt u ratu
bila je Ëesto okrutna, a tisuÊe bezimenih umirale su bez moguÊnosti da im
se pruæi pomoÊ u posljednjim trenutcima, πto je onda pojaËavalo bol i osje-
Êaj gubitka njihovim bliænjima. S druge pak strane, u Velikom ratu svjedoËi-
mo takoer procesu sistematiËne egzaltacije i mitologizacije tog dogaaja ka-
tastrofalnog dosega. Rat se naπao u srediπtu procesa resemantizacije, koji je
pak doveo do formiranja flmita ratnog iskustva«. Poginuli vojnici nakon zavr-
πetka rata nisu bili samo tijela koja treba dostojno pokopati i oplakati, nego
su takoer predstavljali politiËku i moralnu baπtinu.22 Iz tog razloga kult pa-
lih vojnika nije bio samo fenomen koji se odnosio na osjeÊaje, sjeÊanja i ko-

11 Ovaj je rad financirala Hrvatska zaklada za znanost projektom (IP-2019-04-5897) Prvi
svjetski rat u kulturi sjeÊanja. Zaboravljena baπtina.
22 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra. Sistemazione e tutela delle salme dei
caduti dai cimiteri al fronte ai sacrari monumentali, 31.
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memoracije, nego takoer opÊi i masovni proces koji su aktivno i uspored-
no provodile dræavne institucije i graanske inicijative. Nakon zavrπetka ra-
ta odnos vlasti prema poginulima nije bio samo moralne i birokratske nara-
vi, nego se pojavila i potreba da se saËuva sjeÊanje. Spomenici u Ëast pogi-
nulih vojnika postaju, zapravo, bit rituala, privatnih obreda æalovanja, ali i
sluæbenih manifestacija.

PolazeÊi od analize talijanskog konteksta, u ovom radu Êe se razmatra-
ti inicijative kojima je cilj bio briga za dostojan pokop vojnika, podizanje
spomenika i ureenje grobljâ u Hrvatskoj. Posebno Êe se razmotriti zbivanja
zbog kojih su podignuti spomenici u sjeÊanje na talijanske vojnike pale u Pr-
vom svjetskom ratu u Puli.

Spomenici vojnicima poginulim za nacionalnu stvar poËeli su se podi-
zati na Talijanskom poluotoku u 19. stoljeÊu, tijekom i nakon ratova pove-
zanih s talijanskim Risorgimentom. Meutim, tek nakon 1918. godine i zavr-
πetka Prvog svjetskog rata podiæu se spomenici u Ëast vojnicima poginulim
na cijelom talijanskom teritoriju.33

Naime, u godinama nakon rata poËela je prava flspomeniËka manija«, pa
su u svakoj pokrajini i svakoj opÊini podizane spomen-ploËe, spomen-kame-
nje, spomenici u Ëast poginulima, spomen-parkovi, kipovi, obelisci, stele,
stupovi, zavjetni hramovi i izvangradska spomen-groblja. Zbog toga je zas-
tupnik Ettore Janni (1875.—1956.) veÊ krajem 1918. govorio o flmonumental-
noj invaziji«,44 koja nije nimalo odgovarala centraliziranom politiËkom stavu.
Naprotiv, situacija je joπ uvijek bila donekle raslojena i prevladavale su me-
usobno neusklaene institucije: lokalne vlasti, vojne udruge, odbori i pov-
jerenstva osnovana upravo radi podizanja spomenika, i tek manjim dijelom
srediπnja vlast. Situacija Êe, meutim, postupno evoluirati prema centralizira-
nijem usmjerenju u sljedeÊim desetljeÊima. Naime, analizirajuÊi razdoblje naj-
veÊeg æara u izgradnji ratnih spomenika, odnosno razdoblje od 1918. do kra-
ja 1930-ih, moæemo govoriti o procesu koji se provodi u tri razliËite faze,55

koje su iπle od privatne inicijative do komemorativno uniformirane retorike
u nacionalistiËkom smislu.

Prva faza, flspontana«, na koju se poziva Janni, a moæe se datirati izme-
u kraja rata i ranih 1920-ih, uglavnom se odnosi na lokalne naruËitelje
(mjesne zajednice, obitelji, udruge i odbore). ©to se tiËe arhitektonske for-
me, novi spomenici bili su uglavnom kenotafi, spomenici bez tijela, a tipo-
logijom i izradom nisu se mnogo razlikovali od spomenika iz vremena Ri-

33 Zucconi, Fiore, flSacrari e ossari italiani della Prima guerra mondiale«, 352.
44 Janni, flL’invasione monumentale«, 283-291.
55 Isnenghi, Le guerre degli italiani. Parole, immagini, ricordi 1848—1945, 347-348.
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sorgimenta. No, u ovoj prvoj fazi flizravnog oplakivanja«66 od posebne vaænos-
ti nije bila toliko umjetniËka vrijednost izraenih spomenika koliko emocio-
nalna veza izmeu poginulih i Ëlanova druπtva s obzirom na prisutnost ve-
terana i obitelji poginulih. Zapravo, spomenicima je svrha bila izraæavanje
suÊuti i oni su izravno upuÊivali na iskustvo æalosti. flMemorijali su«, piπe Jay
Winter, flnastali kao mjesta na kojima su ljudi mogli izraziti svoju tugu i ob-
javiti je javno«.77 Ne treba zaboraviti da je nakon zavrπetka rata, u zemljama
koje su bile najviπe pogoene sukobom, gotovo svaka obitelj pretrpjela gu-
bitak voljene osobe te su spomenici palim vojnicima imali izrazito osobno
znaËenje: fl[spomenik] apelirao je na kolektivni izraz, u mramoru i ritualu, ka-
ko bi se pojedincima (majkama, oËevima, æenama, sinovima, kÊerima i su-
borcima) pomoglo da prihvate surovu stvarnost smrti u ratu.«88

Drugu fazu, koja poËinje oko 20-ih godina i traje desetak godina, moæ-
emo definirati kao fazu flzakona«99 zato πto je obiljeæena kodifikacijom i regu-
lacijom propisa, u kojoj su spomenici poËeli dobivati homogenije konfigura-
cije i njihovo podizanje je postupno postajalo dio preciznog obrazovnog
projekta tijekom kojeg su faπistiËke vlasti prisvajale kult flsv. palih«. U ovom
razdoblju, uz sjeÊanje na vojnike poginule u Prvom svjetskom ratu, postoji
æelja da se obiljeæi linija kontinuiteta izmeu svjetskog rata i faπistiËke revo-
lucije, nameÊuÊi uvrπtavanje tijela flfaπistiËkih muËenika« na groblja i u parko-
ve sjeÊanja, koji su nastali za vojnike pale u Velikom ratu.1100 U ovoj drugoj
fazi, zapravo, izrazito je vaæna bila inicijativa podtajnika za obrazovanje Da-
rija Lupija (1876.—1932.) o stvaranju parkova i aleja sjeÊanja u svakom na-
seljenom mjestu.1111 Dana 27. prosinca 1922. Lupi je poslao okruænicu svim
pokrajinskim πkolskim nadzornicima u Talijanskoj Kraljevini, kojom je traæio
da πkole u Italiji postanu flinicijatori provedbe vrlo plemenite i suosjeÊajne
ideje. Naime, da se u svakom gradu, u svakoj dræavi, u svakom selu napra-
vi avenija ili park sjeÊanja. Za svakog poginulog u Velikom ratu mora se po-
saditi drvo; stabla Êe se razlikovati ovisno o regiji, klimi, nadmorskoj visini.«1122

Okruænica je zatim nastavila iznositi detaljna pravila i informacije o metoda-
ma izgradnje parkova: flTako da avenije [drvoredi] i parkovi sjeÊanja imaju je-
dinstven i karakteristiËan izgled u razliËitim mjestima Italije«.1133 Parkovi su se

66 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 69.
77 Winter, Il lutto e la memoria. La grande guerra nella storia culturale europea, 134.
88 Isto, 135.
99 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 69.
1100 Dogliani, flRedipuglia«, 426.
1111 Lupi, Parchi e Viali della Rimembranza.
1122 Lupi, Parchi e Viali della Rimembranza, 25.
1133 Isto, 27-28.
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trebali ureivati na neizgraenom prostoru, unutar urbanog perimetra ili
pokraj njega, Ëesto u blizini æupnih crkava ili zavjetnih kapelica. ObiËno su
bili ograeni æivicom ili kovanim ogradama. U srediπte parka moglo se pos-
taviti spomenik ili stelu. Tako, povjesniËar Marco Mondini istiËe: flTako stvo-
rene ‘zavjetne πume’ imale bi dvojaku funkciju: simbolizirale bi duhovno za-
jedniπtvo æivih i umrlih kroz drugo æivo biÊe, koje bi simboliziralo kontinui-
tet sjeÊanja i odagnalo dramu smrti kao odvajanja.«1144 Lupijeva okruænica pri-
mljena je s velikim oduπevljenjem, tako da je otprilike u jednoj godini izgra-
eno viπe od dvije tisuÊe parkova i drvoreda sjeÊanja.1155 Nadalje, namjera po-
dizanja parkova i drvoreda sjeÊanja bila je da se obredi æalosti lokalne zajed-
nice centraliziraju na dræavnoj razini, slaveÊi poginulog vojnika kao muËeni-
ka i junaka faπistiËke dræave. No, vezu izmeu flfaπistiËkih muËenika« i palih
vojnika u Prvom svjetskom ratu uËvrstila je i Lupijeva okruænica od 13. ve-
ljaËe 1923.1166 Njome je odluËeno da u flparkovima sjeÊanja« treba posaditi i
zavjetna stabla u spomen na flærtve faπistiËke revolucije« (1919.—1922.), a ti-
me su faktiËki izjednaËeni poginuli u Prvom svjetskom ratu s faπistima koji
su stradali u sukobima ’20-ih godina:

flBuduÊi da se gorka i krvava bitka voena protiv boljπevizma mora s po-
vijesnog i nacionalnog glediπta smatrati nastavkom dugog i herojskog rata,
koji je epski zakljuËen i zapeËaÊen pobjedom Vittorija Veneta, a da je vjera
koja je vodila muËenike faπizma na ærtvovanje, ista vjera koja je slavom ok-
ruæila sveti holokaust s onima koji su pali u ratu, nareujem da se zavjetna
stabla posade u spomen na ærtve faπizma tamo gdje su veÊ izgraena ili su
u izgradnji parkovi ili avenije/drvoredi sjeÊanja. Spomen ploËa mora sadræa-
vati sljedeÊi tekst: U sjeÊanje na faπista... koji je pao zbog ljubavi prema Do-
movini.«1177

KonaËno, tijekom afirmacije faπizma nalazimo i treÊu fazu flispunjenja«1188

u kojoj su se precizne direktive srediπnje vlasti manifestirale u projektima ko-
ji su intervenirali na forme spomenika i sadræaje komemorativnog sustava.
Upravo su se u tom razdoblju konaËno ustalili pokuπaji da srediπnja vlast
nadzire kult palih vojnika. Ova faza se razvila od poËetka 1930-ih, a obilje-
æena je oËitim i konaËnim otklonom u nacionalistiËkom smjeru i dio je op-
seænog programa monumentalizacije mjesta Prvog svjetskog rata koji je æe-
ljela faπistiËka dræava. U tim godinama poËinju kampanje za izgradnju veli-

1144 Ibidem.
1155 Mondini, La guerra italiana. Partire, raccontare, tornare 1914—18, 347.
1166  La legislazione fascista, 1922—1928 (I-VII), 574.
1177 Lupi, Parchi e Viali della Rimembranza, 34.
1188 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 69.
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kih kosturnica, projekata u kojima se oËituje pedagoπki aspekt koji je namet-
nuo faπistiËki reæim1199 prisvajanjem sjeÊanja na Prvi svjetski rat i izgradnju mi-
ta o palim vojnicima. Nadalje, Sandro Scarrocchia piπe: flTijekom 1930-ih fa-
πistiËki reæim je s velikom svjesnoπÊu poduzeo transformaciju tog krajolika i
tih mjesta u scenografiju ‘teatra rata’, odnosno organizirao je prisvajanje sje-
Êanja na Veliki rat, i radi stabilizacije konsenzusa [...] i kao pripremu za no-
vi ratni dogaaj.«2200

Novi smjer centralizacije i faπizacije kulta poginulih, tijekom 1930-ih, po-
dudara se s imenovanjem generala Giovannija Faracovija,2211 a zatim i gene-
rala Uga Ceija2222 na Ëelo Povjerenstva za odavanje poËasti poginulima u ratu,
(Commissariato per le Onoranze ai Caduti in Guerra), odnosno, dræavnog ti-
jela ovlaπtenog za zbrinjavanje tijela poginulih vojnika u ratu i za izgradnju
spomenika. Faracovi je dobio zadatak da pripremi program zbrinjavanja, u
Italiji i u inozemstvu, tijela poginulih vojnika koji su do tada bili pokopani
na improviziranim grobljima uz bojiπta ili na gradskim grobljima.2233 Njegova
vizija bila je u skladu s nadom koju je iskazao Ettore Janni veÊ 1918. godi-
ne: flAko se spomenici moraju graditi, neka ih bude malo, neka budu πto
grandiozniji kao u vrijeme Tita i Napoleona.«2244 Dakle, Faracovi je namjera-
vao izgraditi serije monumentalnih djela, koja Êe biti postavljena duæ glavnih
bojiπnica, a sposobnih da izraze nadmoÊ i veliËinu nacije. Za provedbu svo-
jeg projekta Faracovi je kao tipologiju najprikladniju za izraæavanje ove svr-
he izabrao spomen-kosturnice, jer dopuπtaju flIndividualnost« — svaki pogi-
nuli vojnik imao bi svoju grobnicu, flVjeËnost« — konstrukcija bi jamËila Ëu-
vanje ostataka ratnih heroja, flMonumentalnost« — zajamËena je stroga i sve-
Ëana arhitektura.2255 Dakle, vidljivo je unoπenje elementa inovativnosti i raskid
s dotadaπnjom tradicijom, πto pokazuje Ëinjenica da veliËanstveni arhitekton-
ski kompleksi na prvoj crti bojita, za razliku od veÊine spomenika vojnicima
podignutim prethodnih godina, nisu bili kenotafi. Zapravo, trebali su oËuva-
ti tijela vojnika, stvarajuÊi flsveto podruËje« koje Êe postati objekt πtovanja i

1199 Fiore, flLa monumentalizzazione dei luoghi teatro della Grande Guerra: il sacrario di
Redipuglia di Giovanni Greppi e Giannino Castiglioni«, 245.
2200 Scarrocchia, flNecropolis. Architetture della memoria storica«, 91.
2211 Michelesi, flDove riposano gli eroi della grande guerra«, 1436.
2222 Giovanni Faracovi bio je izvanredni povjerenik za odavanje poËasti palim vojnicima
u ratu od 1927. do 1934.; Ugo Cei od 1935. do 1941. godine. 
2233 Fiore, flLa monumentalizzazione dei luoghi teatro della Grande Guerra: il sacrario di
Redipuglia di Giovanni Greppi e Giannino Castiglioni«, 233-247.
2244 Janni, flL’invasione monumentale«, 290.
2255 Fiore, flLa monumentalizzazione dei luoghi teatro della Grande Guerra: il sacrario di
Redipuglia di Giovanni Greppi e Giannino Castiglioni«, 233.
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poboænosti i na koje bi cijela nacija iπla na hodoËaπÊe odati poËast svojim
vojnicima umrlim za domovinu.2266 Uz to, za razliku od lokalnih spomenika
koji su bili podignuti u Ëast poznatih sinova, velike spomen-kosturnice iz
1930-ih: flfavorizirale su rastakanje pojedinih sjeÊanja u nejasnoj zajednici,
koja se podudarala s cijelim nacionalnim tijelom: poginuli vojnici su bili ras-
poreeni u istovrsne grobnice, bez ikakvog razlikovnog znaka koji bi defi-
nirao njihovo podrijetlo, osim imena (za tijela koja su ga imala) i Ëina, tako
da su svi jednaki pred smrÊu kojoj su se ponudili za svoju zemlju, zemlju ko-
ja se sada poklapa s Italijom liktora.«2277 U ovoj posljednjoj fazi sveËano su ot-
vorene monumentalne spomen-kosturnice Monte Grappa (1935.), Pasubio
(1936.), Oslavia (1938.), Kobarid (1938.) i Redipuglia (1938.).

Meu tim spomenicima svakako je najdojmljiviji veliËanstveni kompleks
Redipuglia, najveÊe talijansko vojno svetiπte2288 u kojem su posmrtni ostatci
oko sto tisuÊa vojnika. U ovoj spomen-grobnici, izgraenoj izmeu 1936. i
1938., u dvadeset dvije stube golemog stubiπta smjeπteni su posmrtni ostatci
40.000 identificiranih palih vojnika, a 60.000 tijela neznanih vojnika sakup-
ljeno je na vrhu brda. Zbog svoje veliËine i monumentalnosti, ali i zbog bro-
ja pokopanih vojnika (viπe od 100.000), spomen-groblje Redipuglia Ëesto se
naziva talijanskim prototipom velikih grobljanskih kompleksa podignutih u
Ëast poginulima u Prvom svjetskom ratu. Meutim, kako istiËe povjesniËar-
ka Patrizia Dogliani, Redipuglia floznaËava zavrπnu fazu u stvaranju prostora
posveÊenih poginulima u Prvom svjetskom ratu na nacionalnom teritoriju i
predstavlja najcjelovitiji pothvat prisvajanja kulta Velikog rata od strane faπiz-
ma.«2299

Nadalje, ovim spomenicima podignutim uz bojiπta u sjeveroistoËnoj Ita-
liji dodijeljena je dvojaka svrha. S jedne strane, sluæili su izgradnji mita o Pr-
vom svjetskom ratu, a s druge su trebali upotpuniti proces opravdanja na no-
vim anektiranim teritorijima, kako piπe Giulio Cobòl u Ëlanku Kroz Svetu zo-
nu:3300

flHoÊe li Slaveni primijetiti korisne rezultate naπeg rada? Iluzije i privid-
ne slabosti bile bi πtetne i æalosne na ovim prostorima koji nam, da nema

2266 Mondini, La guerra italiana, 348.
2277 Isto, 349.
2288 Na talijanskom jeziku sve spomenute spomen-kosturnice dobivaju ime flSacrari/Sve-
tiπta«.
2299 Dogliani, flRedipuglia«, 427. 
3300 Giuseppe Cobòl, definirajuÊi flSvetu zonu« piπe: flSveta zona trebala je prvenstveno
ukljuËivati prostrana podruËja Krasa i naseljenih mjesta, trebala se proπiriti na sva po-
druËja gdje je talijanska borba potvrdila vrijednost visokih ideala naπeg rata iskuplje-
nja«, Cobòl, flAttraverso la zona sacra«, 32. 
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geografsko-fiziËkih i povijesnih prava, pripadaju po ærtvi mnoge i mnoge na-
πe braÊe. […] (Sveta zona). Ona je simbol najjaËeg prava Domovine na ovim
prostorima sada zauvijek naπima. Ovo pravo ima legitimnu i svetu osnovu:
proizlazi iz ærtvovanja i stoga moralno ima nepokolebljiv temelj.«3311 No, za-
nimljivo je istaknuti da unatoË toplom konsenzusu i reæimskoj propagandi,
ovi prijedlozi nisu uvijek bili dosljedno i jednoglasno poduprti te su se uz
projekte izgradnje velikih kosturnica, Ëuli i glasovi potpore intimnijim ratnim
grobljima.3322

Evolucija triju razliËitih faza, koje su ukljuËivale izgradnju spomenika
poginulima u Prvom svjetskom ratu, imala je i zakonsku potvrdu.3333 Jedna od
prvih zakonskih referencija u procesu institucionalizacije sjeÊanja na Veliki
rat bio je kraljevski dekret od 24. kolovoza 1919.,3344 kojim je formalno osno-
vano Nacionalno povjerenstvo za odavanje poËasti vojnicima Italije i savez-
nih zemalja poginulima u ratu (Commissione nazionale per le onoranze ai
militari d’Italia e dei paesi alleati morti in guerra) pri Ministarstvu unutarnjih
poslova. Povjerenstvo je, kako je bilo predvieno kraljevskim dekretom, Ëi-
nilo devet Ëlanova3355 i trebalo je rjeπavati sva pitanja vezana za ukope vojni-
ka u Italiji i inozemstvu. Naknadnim dekretom imenovano je Povjerenstvo,
a general i senator Kraljevine Armando Diaz izabran je za prvog predsjedni-
ka.3366 SljedeÊih godina pokrenut je niz zakonodavnih mjera, ukljuËujuÊi i spo-
menutu inicijativu Darija Lupija, no glavna faza birokratsko-administrativnog
procesa bio je Zakon br. 877 od 12. lipnja 1931.3377 o konaËnom ureenju po-
kopa u Italiji i inozemstvu vojnika poginulih tijekom Prvog svjetskog rata ili
zbog dogaaja povezanih s tim ratom od 24. svibnja 1915. do 31. listopada
1920.3388 Time se potpuno ispunio plan Faracovija, koji je bio predsjednik
Povjerenstva od 1927. godine.

3311 Cobòl, flAttraverso la zona sacra«, 42. 
3322 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 49.
3333 Za detaljnu analizu institucijskog i pravnog okvira, vidjeti Bregantin, Brienza, La gue-
rra dopo la guerra.
3344 Gazzetta ufficiale del Regno d’Italia, 221/16. 9. 1919.
3355 Isto. Komisiju su Ëinili: jedan general vojske (predsjednik), dva zastupnika parlamen-
ta; predsjednik talijanskog Crvenog kriæa, jedan dræavni tajnik, predsjednik Druπtva Sol-
ferino i San Martino, Ëlan Dræavnog vijeÊa za likovnu umjetnost, predstavnici ministar-
stava unutarnjih poslova, rata, mornarice i riznice, predstavnik Udruge ratnih invalida.
Ibidem.
3366 Dekret 24. 8. 1919. Isto.
3377 Gazzetta ufficiale, 161/5. 7. 1931.
3388 »l.1.: flDa bi se dostojno odalo poËast talijanskim vojnicima koji su poginuli u Veli-
kom ratu od 24. svibnja 1915. do 31. listopada 1920., njihova Êe se tijela zauvijek Ëu-
vati na grobljima i u kosturnicama«, Isto.
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Godine 1920. Srediπnji ured za zbrinjavanje i poËast posmrtnih ostataka
palih vojnika u ratu imao je zadaÊu privremeno ureivati ratna grobiπta. Kao
odgovor na tu zadaÊu izgraeni su nesavrπeni i privremeni grobovi na koje
je znatno utjecao protok vremena. BuduÊi da je postalo nuæno brzo i konaË-
no rijeπiti problem, prihvaÊena je strategija velikih koncentracija posmrtnih
ostataka. Idejni projekt ukljuËivao je radove duæ triju glavnih linija: linija
Isonzo (SoËa), linija Piave i goranska linija. [...] Provedbu projekta pokrenuo
je izvanredni povjerenik. [...] flOsobito Êe se paziti na rasporeivanje tijela na-
πih poginulih u inozemstvu, a takoer Êe se osigurati i sahrana tijela vojnika
bivπih savezniËkih i bivπih neprijateljskih vojski.«3399

Prema navedenom zakonu iz 1931. godine, u tu je svrhu imenovan vla-
din povjerenik za iskazivanje poËasti poginulima u ratu, koji je djelovao uz
pomoÊ savjetodavne komisije. Povjereniku, koji je dobio πiroke ovlasti, pov-
jeren je zadatak da osigura cjelovito ureenje ratnih grobljâ s posmrtnim os-
tatcima talijanskih vojnika, koja su se nalazila u sljedeÊim pokrajinama: Bres-
cia, Sondrio, Verona, Mantova, Vicenza, Padova, Treviso, Belluno, Venecija,
Trento, Bolzano, Trst, Udine, Gorizia, Pula, Rijeka i Zadar, te na podruËjima
u inozemstvu na kojima su se nalazila trupla talijanskih vojnika. Zakon je
propisivao da povjerenik i Povjerenstvo imaju ovlasti flukinuti ratna grobiπta
ili odjele koji zbog svog poloæaja, tehniËkih ili drugih razloga ne pruæaju mo-
guÊnost postojanog ustroja. Posmrtni ostaci koji se nalaze u ukinutim grob-
ljima bit Êe sakupljeni u obliænjim grobljima ili u posebnim kosturnicama, iz-
graenim ili za gradnju na prikladno odabranim mjestima.«4400 Nadalje, Zakon
je propisivao i obvezu trajne brige za vojne grobove koja se odnosi na civil-
na groblja svih opÊina Kraljevine.4411 Na kraju, kraljevskim dekretom br. 752
od 31. 5. 1935.4422 (pretvoren u Zakon 132 iz 1936.4433) vladin povjerenik za is-
kazivanje poËasti poginulima u ratu zamijenjen je izvanrednim generalnim
povjerenikom za ureenje svih ratnih grobiπta u Kraljevini i inozemstvu, ko-
jega imenuje poglavar vlade. Novi povjerenik trebao je: brzo dovrπiti zapo-
Ëete radove, pobrinuti se za njihovo odræavanje i konzervaciju te takoer iz-
ravno s predstavnicima zainteresiranih vlada sklopiti sporazume o zbrinjava-
nju posmrtnih ostataka vojnika bivπih neprijatelja i saveznika u Italiji i tali-
janskih vojnika u inozemstvu.4444 Nadalje, izvanredni povjerenik trebao se sa-

3399 La legislazione fascista, 1929—1934 (VII-XII), Volume primo, 490.
4400 »l. 6., Zakon br. 887 12 giugno 1931. Gazzetta ufficiale del regno d’Italia, 161/5. 7.
1931.
4411 »l. 12., Isto.
4422 Gazzetta ufficiale,130/4. 6. 1935. 
4433 Zakon od 9. 1. 1936., Gazzetta ufficiale, 132/11. 2. 1936. 
4444 Gazzetta ufficiale, 150/28. 6. 1935. 
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mostalno pobrinuti za sklapanje potrebnih dogovora s pojedinim dræavnim
upravama, s diplomatskim predstavniπtvima u inozemstvu i s lokalnim vlas-
tima.4455 Zakoni iz 1931. i 1935. godine konaËno su uredili i institucionalizira-
li pitanje dispozicije posmrtnih ostataka i preuzimanja tijela vojnika od dræ-
ave, πto je bio i nuæan preduvjet za izgradnju kosturnica.

©to se tiËe istraæivaËke teme, odnosno memorijalizacije kulta talijanskih
palih vojnika u Prvom svjetskom ratu u Puli, publikacija talijanskog Ministar-
stva obrane iz 1975. godine4466 biljeæi da se o poginulim Talijanima na podru-
Ëju tadaπnje Jugoslavije brine Generalno povjerenstvo za odavanje poËasti
poginulima u Ratu (Commissariato Generale Onoranze ai Caduti in Guerra)
i da su posmrtni ostatci rasporeeni na talijanskim vojnim grobljima u Beo-
gradu, Kobaridu, Rijeci, Ljubljani, Puli, Zagrebu i Zadru za ukupno 10.000 ta-
lijanskih ærtava Prvog svjetskog rata.4477 Njihovo odræavanje i Ëuvanje povjere-
no je nadleænim talijanskim diplomatskim uredima na tom podruËju. Sva su
ta groblja flpostavljena s monumentalnim i trajnim obiljeæjem od strane tali-
janske vlade tijekom desetljeÊa od 1928. do 1938.«,4488 dakle u vrijeme opera-
tivne metode faze flispunjenja«. Nadalje, kao uËinak Zakona od 12. lipnja
1931., jednu od prvih vijesti o ekshumacijama na podruËju bivπe Jugoslavije
objavile su talijanske novine Il Corriere della sera, koje 12. srpnja 1931.4499 pre-
nose vijest da su u tijeku postupci ekshumacije tijela poginulih Talijana na
cijelom podruËju flStare Srbije« i da Êe njihovi posmrtni ostatci biti preneseni
na novo talijansko groblje u Beogradu.5500 Zanimljiv je podatak koji nalazimo
u tom Ëlanku da je osoba zaduæena za voenje ekshumacije vojni kapelan
alpskih postrojbi don Roberto Bruzzone, koji Êe biti zaduæen i za postupke
ekshumacije u Istri, odnosno bit Êe zaduæen i za kosturnicu u Puli.

MORNARI»KO GROBLJE U PULI5511

Potkraj 30-ih godina 20. stoljeÊa na MornariËkom groblju u Puli, na predjelu
Stoji, podignuta je spomen-kosturnica talijanskim vojnicima poginulima u Pr-

4455 »l. 4, Dekret-zakon br. 752, 31. 5. 1935. Gazzetta ufficiale del regno d’Italia, 150/28.
6. 1935.
4466 Ministero della difesa, Sacrari e cimiteri militari italiani all’estero.
4477 Isto, 102.
4488 Ibidem.
4499 flSolenne traslazione in Jugoslavia di alcune salme di caduti italiani«, Corriere della
Sera, (Milano), 12. 7. 1931., 2.
5500 Talijansko vojno groblje posveÊeno je 2. studenog 1928. godine. flOsveÊenje i pomen
na italiajnskom vojnom groblju«, Politika (Beograd), 3. 11. 1928, 9.
5511 MarsetiÊ, Il Cimitero Civico di Monte Ghiro a Pola. Simbolo dell’identità cittadina e
luogo di memoria (1846—1947), 927-934.

M. Priante: flAi caduti la patria riconoscente«. Memorijalizacija talijanskih vojnika...

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 79



80

vom svjetskom ratu.5522 U njoj su posmrtni ostatci 236 talijanskih vojnika,
uglavnom pripadnika Kraljevske mornarice, koji su poginuli u Prvom svjet-
skom ratu, kojih su 233 imena poznata, a 3 nepoznata.5533 Gotovo u svim slu-
Ëajevima rijeË je o vojnicima koji su umrli neposredno nakon zavrπetka rata,
uglavnom zbog bolesti, vjerojatno πpanjolske gripe.5544 Meu pokopanima u
kosturnici nalazi se i desetak vojnika za koje se na temelju analize imena i
prezimena pretpostavlja da su iz Istre. Spomenik je arhitektonski artefakt s
jednostavnim i strogim linijama, koji je izgradila tvrtka arhitekta Aurelija
Brussija (1894.—1977.), prema projektima poznatog para, arhitekta Giovan-
nija Greppija (1884.—1960.) i kipara Giannina Castiglionija (1884.—1971.)5555,
koji su bili autori glavnih spomen-kosturnica u vrijeme faπizma i koji su za-
pravo monopolizirali izgradnju monumentalnih spomenika Prvog svjetskog
rata od 1933. do 1941. godine.5566 Prema njihovim projektima 1930-ih godina
sagraene su spomen-kosturnice na sljedeÊim lokacijama:5577 Redipuglia,
Monte Grappa, Kobarid, Pian di Salesei, Colle Isarco, Passo Resia, San Can-
dido, Timau, Bezzecca, Feltre, Pula i Zadar.5588 Greppi i Castiglioni su bili me-
u najbliæim suradnicima generala Uga Ceija. Dok je Greppi sluæio kao pot-
poruËnik vojne inæenjerije i pridruæio se Nacionalnoj faπistiËkoj stranci tek
1932., Castiglioni je veÊ prije eksperimentirao s izgradnjom razliËitih spome-
nika poginulih vojnika u Lombardiji te s nadgrobnim skulpturama izraenim
na golemom groblju u Milanu, a te je radove general Cei imao priliku raz-
gledati i cijeniti.5599 Zanimljivo je da dvije spomen-kosturnice, u Puli i Zadru,6600

uz glavne spomen-kosturnice Prvoga svjetskog rata (Monte Grappa, Kobarid
i Redipuglia), pripadaju onoj treÊoj arhitektonskoj fazi izgradnje spomen-
grobnica, u kojoj se rad uglavnom domaÊih struËnjaka, koji su Ëesto izrai-
vali pojedinaËna djela, zamjenjuje radom arhitekata zaduæenih za projektira-

5522 MarsetiÊ, flIl sacrario militare italiano a Pola«, 7-10. 
5533 Ministero della difesa, Sacrari e cimiteri militari italiani all’estero, 106.
5544 MarsetiÊ, flLe perdite militari e civili a Pola e nel circondario«, 129.
5555 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. 
5566 Fiore, flLa monumentalizzazione dei luoghi teatro della Grande Guerra: il sacrario di
Redipuglia di Giovanni Greppi e Giannino Castiglioni«, 233.
5577 Isto, 245.
5588 Aloi, Architettura funeraria moderna, 16-23. Moæemo dodati i nerealizirani projekt
spomen-kosturnica u ©ibeniku (1939.). Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio,
C19/D3.
5599 Bregantin, Brienza, La guerra dopo la guerra, 70.
6600 Naime, Greppi i Castiglioni izradili su i projekt talijanskog vojnog svetiπta u Zadru,
koje se poËelo graditi 18. lipnja 1937., a zavrπilo 1939. Ministero della difesa, Sacrari e
cimiteri militari italiani all’estero, 107.
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nje nove generacije monumentalnih spomen-kosturnica. Tako i piπe u dekre-
tu kojim Ugo Cei ponovno potvruje ugovor s Greppijem i Castiglionijem o
izgradnji kosturnice u Puli: flZbog pogodnosti preporuËeno je da se projek-
tiranje djela povjeri privatnim pregovorima [a ne javnim natjeËajem] kako bi
se pozivanje ograniËilo na apsolutno pouzdane struËnjake jer se radi o dje-
lima monumentalne naravi.«6611

Izgled pulske spomen-kosturnice karakteriziraju stroge arhitektonske li-
nije. To je betonski spomenik pravokutnog oblika s kriæem na vrhu, defini-
ran zidanim zidom kosturnice i dvojim æeljeznim vratima smjeπtenim u blizi-
ni dvaju ulaza; jedan je sa straænje strane i drugi na prednjem ulazu, koji se
nalazi na kratkim stranama perimetra. Æeljezna vrata su dograena ’70-ih go-
dina i nisu bila ucrtana u originalnom nacrtu.6622 Glavnom ulazu, prednjem,
pristupa se s malog stubiπta na Ëijim se stranama nalaze dva jarbola za zas-
tave. Na desnoj i lijevoj strani ulaza bila su dva kamena liktora s fascijama,6633

te se i danas na tome mjestu nalaze dvije ploËe s natpisom flPovjerenstvo za
odavanje poËasti poginulima u ratu, Rim — Spomen-kosturnica palih talijan-
skih vojnika (Commissariato generale onoranze caduti in guerra Roma-sacra-
rio caduti italiani)«. U srediπtu spomen-groblja dva su reda Ëempresa. Kostur-
nica flsadræava deset grobnica. Svaka grobnica ima 24 niπe (grobna mjesta)
rasporeene u tri reda po osam niπa. Unutar podruËja omeenog grobnica-
ma, na srediπnjem kamenu nalazimo natpis: ‘Zahvalna domovina palim
vojnicima, ovdje Êe biti zauvijek pamÊeni (Ai soldati caduti la patria ricono-
scente, qui saranno ricordati per sempre.)’«6644

Spomen-kosturnica je napravljena izmeu 1936. i 1938. godine. Zapra-
vo, ideja i prvi projekti datiraju iz 1935. godine, no izgradnja kosturnice mo-
rala je priËekati posebnu dozvolu, jer su dekretom od 17. studenoga 1932.6655

prefekta za istarsku pokrajinu Serru, na groblju Marina zabranjeni ukopi i
prijenosi tijela. Zbog toga je cijele 1935. godine upuÊen niz dopisa talijan-
skom Ministarstvu mornarice i Ministarstvu unutarnjih poslova, kojima se
traæi brzo i dostojanstveno rjeπenje zbrinjavanja posmrtnih ostataka,6666 kako
bi se flovjekovjeËilo sjeÊanje na pale vojnike koji bi inaËe bili osueni na za-

6611 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Dekret br. 2441, rujan 1937.
6622 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Generalni konzulat Italije u Ko-
pru, troπkovnik (21. 11. 1970.).
6633 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Projekt za izgradnju Vojno
groblje u Puli, kipar Castiglioni i arhitekt Greppi, Tav. 4 1937.
6644 Ministero della difesa, Sacrari e cimiteri militari italiani all’estero, 106. 
6655 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Kopija dekret (17. 11. 1932).
6666 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Pisma Uga Ceija, 22. 6. 1935.
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borav«.6677 Nakon ishoenja dopuπtenja vlade, godine 1936. poËele su ekshu-
macije. Projekt je, kao πto je ranije spomenuto, koordinirao kapelan poruË-
nik alpskih jedinica don Roberto Bruzzone flhrabri vojnik i sveÊenik«6688 i
struËnjak za ekshumacije, jer je veÊ vodio takve pothvate i imao veliko is-
kustvo u procesu identifikacijske tijela poginulih.6699 Istarske novine Corriere
Istriano od 22. rujna 1937.7700 objavljuju da su ekshumirana tijela talijanskih
vojnika i bivπih neprijatelja na sljedeÊim grobljima: Pula, Dignano, PoreË,
Grisignana, Æminj, Portole, Piran i Koper.7711 flOd toga 51 tijelo pripada vojsci
bivπe austrijske vojske i 180 tijela Kraljevske vojske, Kraljevske mornarice i
Kraljevskog zrakoplovstva [...] Meu ovih 180 tijela Ëetiri su ostala nepozna-
ta, pretpostavlja se da pripadaju posadi talijanskog ratnog broda Rossarol7722

koji je potonuo davne 1918. godine.«7733 flDug i pedantan«7744 rad na pronalaæe-
nju tijela trajao je nekoliko tjedana i nakon ekshumacije i prepoznavanja, po-
nekad u prisutnosti obitelji, ostatci su bili zatvoreni u jelove sanduke i polo-
æeni u mrtvaËnicu vojnoga groblja ËekajuÊi izgradnju kosturnice.7755 U meuv-
remenu, u rujnu 1936. godine predani su nacrti tvrtke arhitekta Aurelija Brus-
sija.7766 Radovi su poËeli krajem 1936. godine i u sijeËnju 1937. veÊ su bili po-
dignuti zidovi i obavljeni ostali temeljni radovi.7777 Nakon godinu dana, u je-
sen 1937., Corriere Istriano javlja da Êe, prema odredbama Vladina izvanred-
nog Povjerenstva za odavanje poËasti poginulima u ratu pod vodstvom ge-

6677 Ibidem.
6688 flCronaca di Monfalcone. La sottosezione del C.A.I. sul Canin«, Il Piccolo: edizione del
mattino, (Trst), 16. 9. 1933., 4.
6699 Uz ekshumacije u Srbiji, don Bruzzone je takoer upravljao prijenosima tijela u Re-
dipugliji, poput onog dobitnika Zlatne medalje Giulija Bluma. flLe spoglie della meda-
glia d’oro Giulio Blum traslate al Cimitero di Redipuglia«, Il Piccolo della sera (Trst), 2.
9. 1933. 2.
7700 flUn ossario per i caduti nelle gande guerra verrà presto inaugurato al Cimitero del-
la Marina«, Corriere istriano (Pula), 22. 9. 1937, 2.
7711 Podatke potvruje i matiËna knjiga koja sadræava naznake o podrijetlu tijela poloæe-
nih u kosturnici. Registro dei morti, libro 2 (1903—1966), Museo storico e navale
dell’Istria / Povijesni i pomorski muzej Istre, 379-382. 
7722 Potopljen tijekom vojnih operacija 1919. u blizini mjesta na kojem se nalazi spomen-
ploËa. Kopija ploËe postavljena je na kosturnicu. MarsetiÊ, flLe perdite militari e civili a
Pola e nel circondario«, 135-136.
7733 flUn ossario per i caduti«, Corriere istriano (Pula), 22. 9. 1937, 2.
7744 Ibidem.
7755 MarsetiÊ, flIl sacrario militare italiano a Pola«, 6.
7766 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. IzvjeπÊe o predaji planovi ra-
da, 30. 9. 1936. 
7777 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Pismo naËelnika odjela Kraljev-
ske mornarice (Pula) izvanrednom povjereniku, 22. 1. 1937.

PILAR — »asopis za druπtvene i humanistiËke studije / God. XIX. (2024.), br. 34

CasPil-34_knblk  22/01/2006  19:45  Page 82



83

nerala Uga Ceija, fluskoro na MornariËkom groblju biti otvorena kosturnica
palima u Velikom ratu«.7788 No, u tom Ëlanku navedena su dva pogreπna po-
datka. Prvo, da spomen-kosturnica ukljuËuje 2440 niπa, uz neke za tijela ne-
poznatih vojnika«7799 i ovdje je oËito da je to tiskarska pogreπka, jer Êe nasta-
lih niπa biti 240. Druga pogreπka je u vezi s opisom bronËane ploËe. Naime,
u Ëlanku piπe: flNa svakoj niπi bit Êe priËvrπÊena bronËana ploËa s imenom
poginulog, datumom smrti i pripadajuÊom postrojbom.«8800 No, iz dosadaπnjih
istraæivanja znamo da su prema projektu, na bronËanim ploËama trebali biti
sljedeÊi podatci: ime poginulog, postrojba kojoj je pripadao i odlikovanje.8811

Ne moæemo ustanoviti kako je izgledala izvorna ploËa. Naime, godine 1982.
ploËe su zamijenjene zato πto su bile u izrazito loπem stanju i imena su pos-
tala gotovo neËitljiva. Novi radovi izvedeni su u Italiji prema projektu inæe-
njera Milana BolkoviÊa.8822 Spomen-kosturnica je vjerojatno dovrπena krajem
1938. i poËetkom 1939.8833

U razdoblju nakon Drugoga svjetskoga rata spomenici su bili zapuπtani,
a kako izvjeπtavaju novine L’Arena di Pola, uklonjen je i natpis na srediπnjoj
ploËi: flPalima zahvalna domovina«.8844 Meutim, s godinama talijanski diplo-
matski uredi na tom podruËju radili su na obnovi i odræavanju kosturnice.
Tako su, primjerice 1960-ih8855 obavljani restauratorski radovi, moæda radi ob-
nove srediπnjeg natpisa. Godine 1979. Povjerenstvu je upuÊena prijava o lo-
πem stanju spomen-kosturnice jer je flutvreno da neke bronËane ploËe pos-
tavljene za zatvaranje grobne niπe viπe ne postoje; drugi se klate, otkrivaju-
Êi jadne kosti zatvorene u prozirnoj najlonskoj vreÊici«.8866 Zbog toga su 1981.
obavljeni izvanredni radovi odræavanja i postavljene su nove bronËane plo-
Ëe.8877 U novije vrijeme radovi na odræavanju i uljepπavanju izvedeni su 2001.

7788 flUn ossario per i caduti«, Corriere istriano (Pula), 22. 9. 1937, 2.
7799 Ibidem.
8800 Ibidem. Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Pismo naËelnika odje-
la Kraljevske mornarice (Pula) izvanrednom povjereniku, 22. 1. 1937. 
8811 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Projekt za izgradnju Vojnoga
groblja u Puli, kipar Castiglioni i arhitekt Greppi, 1937.
8822 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/Pola, lavori di manutenzione
1982—1990. Generalni konzulat Italije u Kopru — napomena, 10. 11. 1981.
8833 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/B8. Troπkovnik tvrtke Tessari Lino
& Figli za postavljene bronËane ploËe i zatvaranje niπe. 16. 1. 1939. 
8844 flAi Caduti là Patria riconoscente«: stava scritto all’ingresso del Cimitero Militare di Po-
la prima della furia slava. — foto, Arena di Pola (Pula), 5. 4. 1950, 7.
8855 flL’ora del ricordo«, Il Piccolo della sera: edizione della sera del Piccolo (Trieste), 2.
11. 1965., 4.
8866 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/ Lavori di manutenzione 1982—
1990, Pismo 23. 11. 1979.
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godine zbog posjeta predsjednika Talijanske Republike Carla Azeglia Ciam-
pija Hrvatskoj te 2014. godine u povodu stote obljetnice Prvoga svjetskoga
rata. Nadalje, poËetkom 1990-ih cijeli kompleks MornariËkoga groblja, kako
izvjeπtava povjesniËar Raul MarsetiÊ, djelomiËno je preureen uz pomoÊ aus-
trijskog Crnoga kriæa i NjemaËkog narodnog saveza za ratne grobove (VDK/
Volksbund Deutsche Kriegergräberfürsorge).8888

Uz spomen-kosturnicu, na pulskom MornariËkome groblju nalaze se i
druga mjesta vezana za obiljeæavanje poginulih u Prvom svjetskom ratu,
npr.: flgrobovi: Nazarija Saura, istarskog muËenika, objeπenog od strane Aus-
trije 10. kolovoza 1916.; Giovannija Griona, koji je pao u borbi na visoravni
Asiago 16. lipnja 1916.; Alfreda Sasseka, faπistiËkog muËenika ubijenog 13.
rujna 1921. od komunistiËkih ruku; mrtvih iz podmornice F.14,8899 koja je po-
tonula u pulskom akvatoriju 6. kolovoza 1928. godine«.9900

S obzirom na veliku popularnost Nazarija Saura u godinama nakon Pr-
vog svjetskog rata, njegova je grobnica predstavljala mjesto hodoËaπÊa flpar
excellence« u cijelom poratnom razdoblju. Nadalje, meu pulskim spomeni-
cima moæda upravo grobnica Nazarija Saura najjasnije pokazuje odnos Itali-
je/talijanstva i teritorija izgubljenih nakon Drugog svjetskog rata, u toj neras-
kidivoj vezi sjeÊanja, zaborava i talijanstva.

Nazario Sauro9911 bio je mornariËki Ëasnik, roen u Kopru 1880. i stoga
austrijski podanik. Nakon πto se prijavio kao dragovoljac u talijansku Kraljev-
sku mornaricu, 1916. Austrijska mornarica ga je zarobila i osudila na smrt
vjeπanjem 10. kolovoza iste godine u Puli. Posmrtno mu je dodijeljena zlat-
na medalja za vojnu hrabrost. Sauro je odmah postao ikona iredentizma i br-
zo je uvrπten u red slavnih muËenika za domovinu uz: Guglielma Oberda-
na, Cesarea Battistija i Fabija Filzija. Nije sluËajnost πto se u jednoj od naj-
poznatijih domoljubnih pjesama Prvog svjetskog rata, flLa canzone del Pia-
ve«9922 , spominje trijada Oberdan, Sauro i Battisti. Tijekom faπizma poËele su

8877 Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/ Lavori di manutenzione 1982—
1990. Pismo 7. 7.1981.
8888 MarsetiÊ, Il Cimitero Civico di Monte Ghiro a Pola, 933.
8899 MarsetiÊ, flL’incidente del Sommergibile F.14 (1928)«, 205-231.
9900 Gorlato, Guida della città di Pola, 47.
9911 R. Sauro, F. Sauro, Nazario Sauro. Storia di un marinaio.
9922 flPjesma Piave ili La leggenda del Piave domoljubna je pjesma i govori o talijanskoj
ofenzivi zapoËetoj u lipnju 1918. na rijeci Piavi koja je dovela do povlaËenja austrou-
garskih snaga s talijanskog teritorija. »etiri strofe, koje sve zavrπavaju rijeËju ‘stranac’,
imaju Ëetiri specifiËne teme: koraËnica vojnika prema frontu, povlaËenje nakon poraza
u Kobaridu, obrana bojiπta na obalama Piave, posljednji napad i posljediËno pobjeda.
U posljednjoj strofi je trijumfalistiËki stih: Neprijatelj se povukao / Do Trsta, do Trenta
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se obilno pojavljivati domoljubne razglednice i prigodni Ëlanci posveÊeni
kultu muËenika flNazzarija Saura« te su po njemu nazvane ulice i trgovi, πko-
le, vojarne, klubovi, udruge, mornariËke postrojbe, a njegova rodna kuÊa
prenamijenjena je u muzej. Najvaæniji spomenik sveËano je otvoren u Kopru
9. lipnja 1935. u nazoËnosti Vittorija Emanuela III.9933 Nakon zavrπetka Prvog
svjetskog rata Saurovo truplo je ekshumirano, a 26. sijeËnja 1919. sluæbeno
je pokopan na MornariËkom groblju u Puli. SimboliËku vaænost grobnice Na-
zarija Saura u Puli potvruju i zahtjevi da se truplo prenese s MornariËkoga
groblja u Augustov hram u srediπtu grada.9944 Projekt je bio odbijen jer flu po-
tonjem (Augustov hram) bi se odredio dualizam znaËenja koji bi, iako ne bi
poveÊao prestiæ najsjajnijeg rimskog spomenika u Istri, neminovno zavrπio
donekle zamagljivanjem vaænosti groba muËenika. Uz to, na neki naËin, pre-
ma obiËajima sada dalekim od naπeg modernog doba, poganski hram bi se
preobrazio u graevinu krπÊanskog bogosluæja i to na temelju projekta koji
takoer treba odbaciti iz umjetniËkih razloga.«9955 Pismo, nadalje savjetuje da
bi se moglo slijediti primjere gradova poput Ravenne i Verone i smjestiti
grobnicu u sarkofag fljednostavnih grubih linija« smjeπtenu na glavnom pul-
skom trgu, ispred hrama, tako da flpulsirajuÊi oko njega obnovljen æivot po-
morskog grada, blizina grobnice Nazarija Saura antiËkim i srednjovjekovnim
spomenicima u popriπtu Rimskog foruma u Puli mogla je zorno prenijeti
kontinuitet nove povijesti prema staroj.«9966

Nakon zavrπetka Drugog svjetskog rata egzodus talijanske zajednice
pratile su neke vaæne simboliËke i identitetske akcije. Pod koordinacijom ta-
lijanske partizanske grupe u Puli, Saurovo tijelo je ekshumirano (drugi put)
i lijes, omotan talijanskim trobojnicom, ukrcan je na brod flToscana« zajedno
s posmrtnim ostatcima Giovannija Griona. Dana 9. oæujka 1947. lijes je po-
loæen u zavjetni hram na venecijanskom Lidu, posveÊen poginulima u Prvom
svjetskom ratu. Nakon Drugoga svjetskog rata, osim u nekoliko vaænih pri-
goda, ime Nazario Sauro popriliËno je brzo nestalo iz javnog sjeÊanja, te je
ostalo u biti ograniËeno na mjesta i mreæe istarskih esula, za razliku od Ober-
dana i Battistija, koji su poginuli na teritorijima koji su joπ uvijek bili dio ta-

/ I pobjeda je olabavila krila na vjetru / Drevni pakt bio je svet / Meu redovima su se
vidjeli / Uskrsnuti Oberdan, Sauro, Battisti.«
9933 Klabjan, flErecting fascism: nation, identity, and space in Trieste in the first half of the
twentieth century«, 963; Sauro, flIl monumento a Nazario Sauro in Capodistria«, 2019. 
9944 Usp.: Canali, flNazionalismo di confine tra urbanistica e architettura a Pola italiana,
città del «Romanismofl giuliano (1919—1943). Parte prima: nuovo Piano regolatore e
restauri di monumenti«, 207.
9955 HR-DAPA-55, b.77, XVI A-2/5.
9966 Ibidem.
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lijanske dræave. Na mjestu spomenika Sauru danas se nalazi spomen-kamen
koji je, nakon dugog razdoblja zapuπtenosti, 2005. godina obnovljen i pos-
tavljen na dostojnije mjesto.9977

PARK SJEΔANJA
Inicijativa podtajnika za obrazovanje Darija Lupija o stvaranju spomen-par-
kova potaknula je i izgradnju spomen-parka u Puli krajem 20-ih godina pro-
πloga stoljeÊa. Povijest njegova nastanka izravno se presijeca s povijeπÊu pul-
ske katedrale. Nakon poæara te katedrale 1923. godine9988 izvedeni su znatni
restauratorski radovi, od 1925. do1927. Uz te zahvate, dograena je i nova
æupna kuÊa uz katedralu, koja ukljuËuje sakristiju, æupni dvor i lou za po-
ginule u ratu.9999 Lou za smrtno stradale sagradila je 1927. godine graevin-
ska tvrtka Lenuzza & Rizzo iz Pule,110000 koja je obavljala i sve ostale restaura-
torske radove. U znak sjeÊanja na poginule u Velikom ratu iznad grËkih mra-
mornih stupova110011 unutar loe postavljen je arhitrav s natpisom flSjetite se
mrtvih za domovinu« (Ricordate i morti per la patria). Nadalje, sa stropa ula-
za visjela je flvelika svjetiljka s lancima od trnja i velikom trakom poput kru-
ne u kojoj su prikazani svi grbovi vojske i mornarice«.110022 Tu su vrpcu istar-
ski dragovoljci prinijeli kao spomen na poginule pulske vojnike, Ëija su ime-
na ostala zapamÊena na spomen-ploËama susjednog Parka sjeÊanja (Parco
della Rimembranza),110033 smjeπtenog ispred loæe, na mjestu na kojem se prije
nalazila stara gradska cisterna. U skladu s odredbama Lupijeve okruænice o
ureenju spomen-parkova, u tome su parku zasaeni Ëempresi sa spomen-
ploËama na kojima su imena poginulih i njihovi Ëinovi. Park u kojem je pos-
tavljeno sedamnaest Ëempresa u znak sjeÊanja na pale pulske vojnike koji su
se borili protiv Austro-Ugarske i u spomen na dvojicu faπista110044 sveËano je

9977 flPiù dignità al cippo di Sauro«, Il Piccolo — Giornale di Trieste (Trst) 25. 2. 2005.,
10.; Arhiv UTCMD, Direzione Lavori e Demanio, C19/C-05 Spomen-kamen flNazario
Sauro 10. 8. 1916«.
9988 MarsetiÊ, flL’incendio nel Duomo di Pola del 7 ottobre 1923 e il successivo riatto e ri-
forma«, 7-56.
9999 Isto, 21-23.
110000 Ibidem.
110011 Isto, 23.
110022 Don Felice, flPola dell’altro ieri il restauro della cattedrale«, Arena di Pola (Pula) 11.
8. 1964, 3.
110033 Fulvio Monai, flRicordiamo il nostro duomo«, Arena di Pola (Pula) 7. 4. 1948., 2.
110044 Pulski dragovoljci pali u Velikom ratu bili su: Vidali Giuseppe (tenente), Boninseg-
na Guido (caporale maggiore), Cerlenizza Vladimiro (sottotenente), Gramaticopolo Er-
nesto (tenente), Rizzo Francesco (sergente), Grion Giovanni (tenente), Liani Mario dott.
(assistente medico), Liani Gianni/Giovanni (tenente), Fanio Pietro (fante), Pozzati
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otvoren 6. studenog 1927.,110055 a naknadno preureen 1938. godine. Nakon
Drugog svjetskog rata taj park je sruπen, a do danas je ostao jedino natpis
uklesan na arhitravu loe. Na mjestu na kojem se nalazio Park sjeÊanja go-
dine 1997. podignuta je spomen-ploËa u znak sjeÊanja na ærtve eksplozije na
Vergaroli (tal. Vergarolla),110066 a 2012. godine Gradsko vijeÊe Pule odluËilo je
da se zelena povrπina kod katedrale110077 zove flPark ærtava Vergarole«.110088

ZAKLJU»AK
Prvi svjetski rat bio je totalni rat koji nije zahvatio jedino vojnike na frontu i
njihove obitelji, nego i cijelu nacionalnu zajednicu. Stoga je bilo potrebno da
se u komemorativnim praksama pronae novi jezik kojim bi se dao smisao
taj golemoj tragediji i kako bi se moglo odgovoriti na potrebe floæaloπÊene
zajednice« od obiteljske do dræavne razine.110099 Nadalje, od 30-ih godina pro-
πlog stoljeÊa u Italiji je zapoËeo proces flinstitucionalizacije« zaπtite povijesnog
sjeÊanja, kako bi se ponudilo odluËan i strukturiran doprinos temi pokopa i
rasporeda posmrtnih ostataka. PrikupljajuÊi milijune kostiju na nekoliko
mjesta, kosturnice su postale hodoËasniËka mjesta na koja su posjetitelji iz
cijele Italije mogli otiÊi i sudjelovati u faπistiËkim ceremonijama i ritualima.
Uz to, spomenici na novosteËenim teritorijima trebali su ojaËati sustav vrijed-
nosti i zajedniËkih ideala kako bi se uËvrstili osjeÊaji pripadnosti talijanskoj
nacionalnoj zajednici. Na MornariËkom groblju jasna je namjera stvaranja za-
jedniËkog sjeÊanja koje odraæava sluæbenu interpretaciju prema kojoj je Ve-
liki rat bio pravedan, odnosno rat voen za slobodu i osloboenje Talijana
koji su joπ bili pod austrijskom vlaπÊu. No, kada je rijeË o Parku sjeÊanja, ov-
dje nalazimo i æelju za legitimaciju faπistiËke vlasti koja se predstavlja kao
nasljednica Prvog svjetskog rata. Nadalje, u sluËaju grada Pule, mjesta poput
grobnice Nazarija Saura, kosturnice i Parka sjeÊanja ne predstavljaju samo
prakse svojstvene kultu poginulih vojnika i faπistiËke politike, nego takoer

Adriano (Caporale), Bottoni Valentino (fante), Dean Giacomo, Stefanini Piero, (fante),
Rismondo Andrea (tenente); i due caduti fascisti: Sassek Alfredo e Angelomè Gennaro.
HR-DAPA-67, knj.5, opÊina Pula 1919.—1947., b. 162, 1936.—1940. 
110055 MarsetiÊ, MarsetiÊ, flL’incendio nel Duomo di Pola«, 23.
110066 Na pulskom kupaliπtu Vergaroli, okupljaliπtu pulskih Talijana, 18. kolovoza 1946.
eksplodiralo je dvadesetak njemaËkih protubrodskih podmorskih mina. Eksplozija je
uzrokovala smrt stotinjak ærtva.
110077 Gradsko vijeÊe grada Pule, Odluka o izmjeni imena ulica i trgova u gradu Puli, 13.
9. 2021. 
110088 Ibidem.
110099 Mondini, flLe sentinelle della memoria. I monumenti ai caduti e la costruzione del-
la rimembranza nell’Italia nord orientale (1919—1939)«, 273-293.
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ilustriraju vezu izmeu talijanstva i Istre, tijekom proπlog stoljeÊa, kako nam
govori priËa o ukopima Nazarija Saura.
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Monica Priante
flAi caduti la patria riconoscente«. Honoring Italian Soldiers
Who Died During the First World War
In addition to being a moral obligation for individuals and groups,
preserving the memory of fallen soldiers is also a political act aimed at
achieving or upholding a specific political goal. The author of this piece
discusses the importance of remembering the sacrifices made by Italian
soldiers during the First World War. Since a sizable portion of present-day
Croatian territory became part of the Italian state after that conflict, this
topic is hugely relevant to Croatian historiography. The article begins with
the context, specifically the legal framework that controlled the First World
War remembrance in the Italian state and the customs founded on these
laws. The author cites the widespread placement of parks and avenues in
commemoration of fallen soldiers, as well as the construction of imposing
monuments and ossuaries in their honour, as examples of this practice,
which was intended to serve as a reminder of the importance of the Italian
state's existence as well as of the unfulfilled Italian national goals. The
author next focused her investigation on implementing the previously
mentioned rules in Istria, the region of Croatia that Italy annexed following
the war. Since this kind of Croatian population's remembrance of the past
inevitably contributed to the Italianization of the area, the author examines
the attitude of the Croats and the Yugoslav and Croatian states towards this
practice in the article.

Keywords: culture of remembrance, First World War, Italy, Istria
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